
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ

Oxidatives Bleichmittel zur Entfernung von 
farbigen Gerbstoffflecken. Die meisten Ei-
genanfärbungen der Textilien sind gegen-
über dem Bleichen mit Blimit spezial be-
ständig. Für alle Wasserhärten geeignet. 
Nicht geeignet für Seidenartikel. 

*erfüllt nur Europäische Umweltkriterien

Produit de détachage oxydant servant à 
l’élimination des taches colorées blanchis-
sables. La plupart des colorants textiles ré-
siste bien à un traitement avec Blimit spé-
cial. Convient pour les eaux de toute dure-
té. Ne pas appliquer sur les articles en 
soie.

*conforme seulement aux critères européens de 
l’environnement

Prodotto candeggiante ossidante per 
l’eliminazione di macchie causate da ma-
teriale conciante. La maggior parte dei co-
lori dei tessuti è resistente al trattamento 
candeggiante con Blimit speciale. Impiega-
bile per acque di qualsiasi durezza. Non è 
indicato per i capi in seta.

*conforme solo ai criteri ambientali europei

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE

Wird als Bleichmittel beim Hauptwaschen 
von Weiss- und Buntwäsche von 40 bis  
95 °C eingesetzt. Kann auch für Einlege- 
bäder eingesetzt werden.

S´utilise pendant la phase principale de la-
vage du blanc et des couleurs. Efficace de 
40 à 95 °C. Peut également être employé en 
bains de trempage.

Usato essenzialmente come smacchiatore 
durante il lavaggio principale di capi bianchi 
e colorati per temperature da 40 a 95 °C. 
Può anche essere impiegato per i bagni di 
caricamento.

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
Je nach Verschmutzungsgrad: in g/kg  
Trockenwäsche 
40 - 60 °C 	 6 - 9 g/kg 
60 - 95 °C  	 3 - 6 g/kg

Je nach Verschmutzungsgrad: in dl/kg  
Trocken-wäsche 
40 - 60 °C 	 0.06 - 0.11 dl/kg 
60 - 95 °C  	 0.03 - 0.06 dl/kg

Selon le degré de salissure: en g/kg  
linge sec 
40 - 60 °C  	 6 - 9 g/kg 
60 - 95 °C 	 3 - 6 g/kg

Selon le degré de salissure: en dl/kg  
linge sec 
40 - 60 °C 	 0.06 - 0.11 dl/kg 
60 - 95 °C 	 0.03 - 0.06 dl/kg

A seconda del grado di sporcizia: in g/kg  
di biancheria asciutta

40 - 60 °C 	 6 - 9 g/kg 
60 - 95 °C  	 3 - 6 g/kg

A seconda del grado di sporcizia: in dl/kg di 
biancheria asciutta 

40 - 60 °C  	 0.06 - 0.11 dl/kg 
60 - 95 °C 	 0.03 - 0.06 dl/kg

ARTIKEL-NR.  
N° D’ARTICLE  
NO D’ART.

GEBINDE 
COLIS 
CONFEZIONE

EAN

332251 15.0 kg Sack / Sac / Sacco EAN 7615600322518

MayaBlimit spezial Basic*
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BLEICHMITTEL
BLANCHISSANT

CANDEGGIANTE

Ökologisch rein.  Propreté écologique. Ecologicamente lindo puro.
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ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
15 - 30%: Bleichmittel auf Sauerstoffbasis, 
< 5% nichtionische Tenside, Zeolithe.  
Enthält: Enzyme, Parfum

15 - 30%: agent blanchissant à base 
d’oxygène, < 5% tensioactifs non ioniques, 
zeolithe. Contient: enzymes, parfum

15 - 30%: sbiancanti a base di ossigeno,  
< 5% tensioattivi non ionici, zeolite.  
Contiene: enzimi, profumi

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI

  Achtung   Attention   Attenzione

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Nur für gewerbliche Anwender. Verursacht 
schwere Augenreizung.

Exclusivement pour spécialistes avertis. 
Provoque une sévère irritation des yeux.

Esclusivamente per gli utenti professionali. 
Provoca grave irritazione oculare.

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA

Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/ Augen-
schutz/ Gesichtsschutz tragen. BEI VER-
SCHLUCKEN: Bei Unwohlsein GIFTINFORMA-
TIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. BEI KON-
TAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vor-
handene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender 
Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ ärztli-
che Hilfe hinzuziehen. Inhalt einer anerkann-
ten Sonderabfallentsorgung zuführen.

UFI: 2WHV-A5M3-VKAY-2WU5

Porter des gants de protection/ des vête-
ments de protection/ un équipement de pro-
tection des yeux/ du visage. EN CAS 
D’INGESTION: Appeler un CENTRE ANTI-
POISON/un médecin/ en cas de malaise. EN 
CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer 
avec précaution à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être faci-
lement enlevées. Continuer à rincer. Si 
l’irritation oculaire persiste: consulter un mé-
decin. Eliminer le contenu/ le conteneur 
dans une installation d’élimination des dé-
chets spéciaux agréée.

Tenere/conservare lontano da materiali com-
bustibili. Lavare accuratamente le mani e il 
viso dopo l’uso. Indossare guanti/ indumenti 
protettivi/ Proteggere gli occhi/ il viso. IN 
CASO DI INGESTIONE: in presenza di males-
sere, contattare un CENTRO ANTIVELENI/un 
medico. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OC-
CHI: sciacquare accuratamente per parecchi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto 
se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 
Se l’irritazione degli occhi persiste, consulta-
re un medico. Smaltire il contenuto/ conteni-
tore in un impianto d’eliminazione di rifiuti 
speciali autorizzato.

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 1.08 g/ml 
pH Konzentrat: 10.7 
Farbe: weiss

Densité: 1.08 g/ml 
pH concentré: 10.7 
Couleur: blanc

Densità: 1.08 g/ml 
pH concentrato: 10.7 
Colore: bianco
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